Na osnovu člana63. stav3. ZJN ( Službeni glasnik RS  br. 124/12) objavljuje
           Dodatno objašnjenje
za Javnu nabavku br. 70/14/606006 , Kombajn za izradu jamskih prostorija     
Naziv i oznaka iz opšteg rečnika nabavki: 43120000-mašine za rezanje uglja ili stena za probijanje tunela i za bušenje ili kopanje vertikalnih rovova

Na osnovu zahteva  jednog od ponuđača koji  se odnosi na to da,, na stranama 6 i 7 tenderske dokumentacije je napisano da se vrednost ponude predstavi bez PDV   i sa PDV kao i da se predstavi na paritetu DDP Resavica. Razumemo da inostrani ponudjaci treba da dostave bez PDV i onda bi pravilan paritet (prema Incoterms 2010) bio DAP Resavica. Molimo Vas da potvrdite ovu ispravku.” dajemo sledeće objašnjenje:Ne prihvatamo Vašu sugestiju i ostaje kao što je i navedeno u konkursnoj dokumentaciji.
Na osnovu zahteva  jednog od ponuđača koji  se odnosi na to da se nuđeni kombajni za izradu jamskih prostorija izrađuju shodno direktivi ATEX, da li je ATEX-ov sertifikat prihvatljiv,dajemo sledeće objašnjenje:Jeste, prihvatljiv je.
Na osnovu zahteva  jednog od ponuđača koji  se odnosi na to da li izdavač garancije može da bude Poljska banka i na kom jeziku treba da budu garancije odnosno da li je dopuštena mogućnost da se garancija ispostavi na poljskom jeziku i prevede (overen prevod),dajemo sledeće objašnjenje:
Naravno da je dozvoljena takva mogućnost uz obavezan prevod i overu.

Na osnovu zahteva  jednog od ponuđača koji  se odnosi na to da s obzirom da u Poljskoj niti Centralna banka niti bilo koja slična institucija ne izdaju potvrde da računi u navedenom periodu nisu bili u blokadi da li je dovoljno da se dostavi mišljenje poslovnih banaka sa potvrdom da nije bilo blokade sredstava u traženom periodu ,dajemo sledeće objašnjenje:Može da se dostavi  mišljenje poslovnih banaka sa potvrdom da nije bilo blokade sredstava u traženom periodu ali uz obaveznu izjavu ovlašćene institucije kojom se potvrđuje navod da u Poljskoj niti Centralna banka niti bilo koja slična institucija ne izdaju potvrde da računi u bankama kod kojih ponuđač ima otvorene račune ,u navedenom periodu nisu bili u blokadi.
Na osnovu zahteva  jednog od ponuđača koji  se odnosi na to da li je dovoljno dostaviti potpisani i overeni obrazac izjave o obavezama ponuđača na osnovu čl.75. Stav 2. ZJN jer nije tražena nikakva potvrda od strane nadležne institucije ,dajemo sledeće objašnjenje:Dostaviti samo  potpisani i overeni obrazac izjave o obavezama ponuđača na osnovu čl.75. Stav 2. ZJN kao što je traženo konkursnom dokumentacijom.
Na osnovu zahteva  jednog od ponuđača koji  se odnosi na to da se pojasni o kom dokumentu je reč u tački 4.2. Uverenj  Uprave javnih prihoda grada ili opštine o ispunjavanju obaveza vezanih za lokalne javne prihode ,dajemo sledeće objašnjenje:Smatramo da ako u državi postoji obaveza izmirivanja lokalnih prihoda onda verovatno postoji i organ ili institucija koja izdaje potvrde o izmirivanju istih. Ukoliko ne postoji odnosno ukoliko se ne izdaje potvrda od strane lokalne samouprave postupiti shodno čl.79. Stav 9. ZJN gde se navodi da ,,ako se u državi u kojoj ponuđač ima sedište ne izdaju dokazi iz čl.77 ovog zakona, ponuđač može, umesto dokaza, priložiti svoju pisanu izjavu, datu pod krivičnom i materijalnom odgovornošću overenu pred sudskim ili upravnim organom , javnim beležnikom ili drugim nadležnim organom te države.

Na osnovu zahteva  jednog od ponuđača koji  se odnosi na to da li reference za kombajne za izradu jamskih prostorija mogu biti za one kombajne koje ponuđač proizvodi ili moraju da se odnose tačno za tip kombajna koji će biti predstavljen u ponudi ,dajemo sledeće objašnjenje:Referenca se može odnositi na kombajne koje ponuđač proizvodi a ne samo striktno na  tip kombajna koji će biti predstavljen u ponudi.
Na osnovu zahteva  jednog od ponuđača koji  se odnosi na to da li može da se dostavi originalno ispostavljena referenca(kopija čija je istovetnost overena od strane javnog beležnika) ili je apsolutno neophodno potvrđivanje referenci na Naručiočevom obrazcu ,dajemo sledeće objašnjenje:Nije apsolutno neophodno potvrđivanje referenci na Naručiočevom obrazcu ali je obavezno da dostavljena referenca sadrži sve elemente koji su navedeni u potvrdi o referenci  na Naručiočevom obrazcu.

Na osnovu zahteva  jednog od ponuđača koji  se odnosi na to da li tražene reference za isporuku kombajan za izradu jamskih prostorija moraju obuhvatiti i isporuku grabuljastih transportera dajemo sledeći odgovor: Ne, ne moraju obuhvatiti i isporuku grabuljastih transportera.

Na osnovu zahteva  jednog od ponuđača koji  se odnosi na to da li su prihvatljive reference koje su ispostavljene 2014 godine dajemo sledeće objašnjenje: Nisu prihvatljive, u konkursnoj dokumentaciji je navedeno na koje godine se odnose reference.

Na osnovu zahteva  jednog od ponuđača koji  se odnosi na to da ako je period osnivanja preduzeća oktobar 2012 god. da li je prihvatljivo da se dostave bilansi samo za taj period, odnosno od oktobra 2012 god. dajemo sledeće objašnjenje: Prihvatljivo je .

Na osnovu zahteva  jednog od ponuđača koji  se odnosi na to da li reference mogu da budu ispostavljene za uređaje koji su predmetom najma dajemo sledeće objašnjenje:Nije prihvatljivo da reference mogu da budu ispostavljene za uređaje koji su predmetom najma.

Na osnovu zahteva  jednog od ponuđača koji  se odnosi na to da shodno uputstvu ako u zemlji u kojoj ponuđač ima sedište nisu izdavani neki od traženih dokumenata , ponuđač treba da priloži svoju izjavu overenu pred sudskim ili upravnim organom, javnim beležnikom ili drugim nadležnim organom te države , da pojasnimo kako treba da izgleda takav postupak dajemo sledeće objašnjenje:

Postupiti shodno čl.79. Stav 9. ZJN gde se navodi da ,,ako se u državi u kojoj ponuđač ima sedište ne izdaju dokazi iz čl.77 ovog zakona, ponuđač može, umesto dokaza, priložiti svoju pisanu izjavu, datu pod krivičnom i materijalnom odgovornošću overenu pred sudskim ili upravnim organom , javnim beležnikom ili drugim nadležnim organom te države.
